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by Eva Jungmannova

During the time of industrial development in
the second half of the 20th century, coal was
the main source of energy in the Czech
Republic. At this time, economic growth
was prioritised over environmental
protection. When this trend proved to be
unsustainable, the coal-powered stations in
the country were put through the process of
desulphurization, using cylonic separators
and filters.

Even with these changes, the country still
belongs to the most energy- and carbon-
intensive in the OECD. In 2019, 42% of
electricity in the Czech Republic was
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Downtown Toronto | Photo: Pixabay

NOVE DIVADLO V TORONTE

V atmosfére Covidu neni prostor pro zadné socialni

drama. Nabizime komedii. by Martina Tomsu "Kdyz jsme zacinali, méli jsme
vyhodu. Pro lidi to byla uzasna
Nové Divadio v Toronté oslavilo minuly rok padesat let své existence. U pfileZitosti oslav véc, Ze mohli do ceského

vyroci soubor pfipravoval uvedeni divadelni hry Pritel zesnulého na motivy stejnojmenného divadla.”
filmu Andrie Kurkova. “Ctyfi dny pred premiérou nam rekli, Ze nemiizeme hrat!” Vzoomina
na zacatek covidové pandemie rezisér divadelni hry a dlouholety ¢len divadla Bohdan
Zatovkariuk, ktery spolecné s reZisérkou a hereCkou Dashou Hubschmann poskytli
rozhovor do zpravodaje Masarykova institutu. Povidali o divadle a pravé pripravovaném
filmovém projektu, ktery by mél byt ke shlédnuti jesté tento rok.

Dasho, vy jste byla u poéatkti Nového divadla. Mohla byste na tvod Nové divadlo
kratce nasim &tenaifam predstavit?

DH: Nové Divadlo v Toronté méa dlouhou historii. Minuly rok oslavilo padesat let své
existence. U jeho zalozeni stali napfiklad Zlata a Jan Novotni, Josef Cermak, Ferda Culik
s manzelkou Irmou, Zdena Salivarova-Skvorecka, Jana Fabianova a dalsi. Rada z nich
stale jesté v divadle plsobi véetné mé. Takovym velikdnem nasi skupiny byl ale nesporné
Adolf Toman, ktery to celé rozpoutal, a to divadelni hrou Lucerna od Aloise Jirdska.
Continue Reading...............ccc... Page 4




Od chvile kdy jsem se stala editorkou nového zpravodaje
Masarykova institutu, jsem se setkala s velkou spoustou
zajimavych lidi a poznala mnoZstvi Gzasnych projekti v
krajanské komunité. A to je pandemie a vsichni fikaji, Ze se
nic nedéje. Ono se opravdu navenek nic nedéje, ale uvnitf to
buji. Vznikaji nové myslenky a napady, lidé vyuzivaji
modernich komunikacnich prostredku k setkavani a
planovani. Do krajanského Zivota se tak zapojuji i ti, ktefi by
knizni klub, vystavu nebo divadelni hru v cestiné a
slovenstiné.

Zjistila jsem, Ze v Kanadé existuje pres deset subjektu, které
poskytuji vyuku ceského a slovenského jazyka. Vétsina z nich
byla schopna béhem kratké doby prejit do virtualniho svéta a
nabizet jazykové kurzy online. Nejenze to zvysilo zajem o
vyuku jazykd, ale také snizilo naklady a casové zefektivnilo
fungovani. Tohle vse mé naplriuje jistou nadeji a
uspokojenim, Ze se nevzdavame a vse bude zase dobré.

V zarijovém zpravodaji Novy domov 2.0 Vam pfinasime dalsi
medajlonky ceskych a slovenskych skol v Kanade. Dale
rozhovor s predstaviteli Nového divadla v Toronté Bohdanem
Zatovkariukem a Dashou Hubschmannovou, kteri si s nami
povidali o divadle a novém filmovém projektu. Nechybi ¢lanek
od Evy Jungmannové z agentury Czechlinvest o
podnikatelském prostredi v oblasti cistych technologii v
Ceské republice a vysledky literdrni soutéze pro déti, kterou
jsme vyhlasili v Iété na nasich socialnich sitich. Dékujeme
vsem détem za Uzasné prispevky!

Meésic zari je bohaty na akce v online prostoru. Nevahejte se
zapojit do nasi lekce vareni se Stephanie Pacheco,
poslechnéte si koncert ku prilezitosti 180. narozenin
Antonina Dvoraka nebo vyuZijte mozZnosti virtualni prohlidky
nabizené Ceskym centrem v New Yorku.

Clenové MMI jsou srdeéné zvani na Bingo Social, ktery se
kona 25. zafi v nasem parku ve Scarborough.

Preji Vam prijemné cteni a hezky konec léta.

Martina Tomsu, editor

Czechtoberfest | Photo: MMI

In 2015, two Canadian-born Czech sisters created as a one-
time event to help renew interest in Masaryktown and raise funds for Masaryk
Memorial Institute (MMI). With support from Prague Restaurant, the DD Band,
many sponsors & volunteers, our successful inaugural

graduated into an annual celebration held on the 3rd Saturday in September.

In 2018 for our 5t anniversary — after receiving feedback from MMI members
and faithful guests — we expanded our event to include an
afternoon “Beer Garden” session as well as the traditional evening session at
Prague Restaurant. This expansion attracted corporate sponsorship, new
faces in attendance, and allowed us to
host two bands. As always, it
promised a fun time with great

people, good music, and an
exorbitant number of prizes. We were
on a roll looking to grow the event
further in the coming years when the
Covid-19 pandemic struck and
changed our lives forever. Two years
later, we are sadly forced to cancel
our beloved for the
second time.

Whilst 2020 prevented MMI from hosting in-person events, the continued
Covid-19 environment in 2021 still proves to be too restrictive for an enjoyable

As an alternative, however, the planning
committee is presenting for active MMI members (plus one
guest) to be held this September 25, 2021 starting at 2pm in our outdoor
heated tent.

This first-ever 2021 MMI event is FREE and includes a
complimentary cocktail & BBQ reception in addition to Bingo, where attendees
will have many opportunities to win cash & prizes. MMI will abide by provincial
Covid-19 guidelines and as such space is limited and reservations required.

Reserve your spot
MMI membership applications available

Simone Davidek, Vice-President
Masaryk Memorial Institute


https://www.eventbrite.ca/e/bingo-social-tickets-169359140749
https://www.masaryktown.ca/membership

The Czech Republic
ranks among the global
leaders in the
construction of energy-
efficient buildings,
which are designed,
built and operated with
the objective of creating
an ecologically and
socially considerate
environment.

Budova Butterfly, Praha - Karlin
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Clean Technologies in the Czech Republic -
Opportunities for Canadian Businesses

The Czech Republic needs to accelerate its decarbonization to achieve a
55% reduction from 1990 levels, and to achieve net-zero by 2050. This
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creates great opportunities for Canadian companies in the Czech Republic.

produced by coal. In line with the European
roadmap to a climate-neutral economy, the
Czech Republic, like Germany, created a
Coal Commission, which prepared a plan to
phase-out coal by 2038.

This plan envisages massive government
investment in new energy sources and
decarbonization, including the development
of nuclear energy, and the construction of
new units of the Dukovany nuclear power
plant.

Part of the energy produced from coal should
also be replaced by renewable energy
sources such as small hydropower plants,
wind farms, solar power plants, and power
plants fuelled with biomass and geothermal
energy.

The European Green Deal recently set an
objective of cutting CO2 emissions in Europe
by at least 55% by 2030. By 2050, the goal is
to become the world’s first climate neutral
continent. According to a study by McKinsey
& Company published in 2020, the country
needs to accelerate its decarbonization
rapidly to achieve these goals. This will
create opportunities for foreign companies.
The Czech Republic ranks among the global
leaders in the construction of energy-efficient
buildings, which are designed, built and
operated with the objective of creating an
ecologically and socially considerate
environment. There are several funding
programs available at both the European and
national level, supporting implementation of
new technologies in cleantech industry,

In 2019, 42% of
electricity in the Czech
Republic was produced
by coal.

which creates great opportunities for high-
tech investments.

Like everywhere else in the world, the
principles of the circular economy are
beginning to take hold in the Czech
Republic. The Ministry of Environment, in
cooperation with the OECD, prepared a
transition plan called Circular Czechia 2040
with 10 priority areas covering all phases of
the economic cycle. Currently, there are
several successful Czech projects in this
industry, such as Hydal by Nafigate, the first

technology in the world using natural waste
oil to produce a biopolymer. This initiative
was recently accepted by 100+ Accelerator, a
program for sustainable start-ups.
Interesting Czech cleantech technologies that
have been used in Canada include FN Nano -
functional coatings which use photocatalytic
nanotechnology with powerful cleansing and
antimicrobial effects. These have proven to
provide highly effective protection against the
spread on surfaces of viruses and bacteria,
including the Covid-19 coronavirus.
Technology by Brens
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The Czech Republic would need to accelerate its decarbonization to achieve
a 55 percent reduction compared to 1990 and achieve net-zero by 2050.

Czech Republic carbon output, million tons of carbon dioxide equivalent

‘ Czech Climate Protection Policy
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North America,
which manufactures
noise-absorbing and
water-retaining
sustainable material,
made with a surface
of artificial lawn and
vegetation carpets,
is yet another
example of these
remarkable
innovations.

Carbon neutrality’

2030 2050
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CZECHINVEST

Investment and Business Development Agency

The Czech Investment and Business
Development Agency Czechinvest is
part of the Czech Consulate in
Toronto and provides a wide range of
services to Canadian companies who
consider locating its operations in
the Czech Republic or look for
business or research partners.


https://www.czechinvest.org/cz/Kontakty/Zahranicni-zastupci/Kanada-Generalni-konzulat-Ceske-republiky-v-Torontu

Sept 1 - 30 | Virtual

Concert for Dvorak’s 180th birthday
anniversary

Czech Centre in NY. Free.

Click

Sept 19, 3pm - 5:30 pm |
Eastern Time | Virtual

Virtual Cooking Class - Beef Goulash and
Latkes

Masaryk Memorial Institute,

$10 members/ $20 non-members.

Sept 18 - 19 | Tabor Hostyn |
Quebec
Cesky vikend na Hostyné.
Détsky tabor Hostyn, Rezervace Milan
g?k&émid 438-389-8522

ic

Sept 22, 6pm | Eastern time | Virtual
EUNIC Book Club - Alena Mornstajnova
Ottawa Czech School. Free.

Register

by Jarmila Be¢ka Lee

On Saturday, August 21st, after many months apart, Sokols once again came
together to enjoy the summer sunshine and each other’s company at their 11th
Annual Summer Picnic. An afternoon of fun games, special birthday celebrations,
and a tasty BBQ gave Sokol Toronto, including Kitchener-Waterloo-Guelph members,
and guests of all ages an opportunity to reconnect at picturesque Masaryktown.

A highlight of the day was congratulating some very
special Sokols who have celebrated significant birthdays
this year: Jifi Karger (85), Vaclav Janou$ (90), Ervin
Reisky (90), Editha Tomanek (95), and Jan Jankl (100!).
Each received a gift from Sokol Toronto to mark the
occasion. Congratulations and very best wishes to all!
Long-time Sokol member Ivo Sypték was also recognized
for his dedication and generous spirit.

A volleyball net on the field and games down by the pool gave those interested in a little
friendly competition the opportunity to be active, and everyone enjoyed delicious hot dogs,
barbecued sausages, and birthday cake. Sincerest thanks to everyone who contributed to
the success of this picnic.

Friendship, shared laughter, summer fun, and great food were plentiful at this event and
offered much-welcomed counterpoints to the challenges we’ve all faced this past year and
a half.

Visit for more pictures.

Registration is now open for youth gymnastics; classes begin on September 18, 2021.
For more information, please contact Robert Tmej (rtmej@rogers.com) or lva Adamo
(lvaAdamo@gmail.com).

llustracni foto

PRAGUE

RESTAURANT +« CAFE

P|R

WITH PATIO OVERLOOKING
MASARYKTOWN PARK

THE BEST SCHNITZELS IN THE
CITY SERVED WITH CZECH
DRAFT BEERS

416.289.0283

praguerestaurant.ca

=24 450 Scarborough Golf Club Rd
y ) Toronto, M1G 1Hi Ontario
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https://bit.ly/read-hana
https://www.facebook.com/CampHostyn
http://www.masaryktown.ca
http://www.sokolcanada.ca
mailto:IvaAdamo@gmail.com
https://new-york.czechcentres.cz/en/program/koncert-k-180-vyroci-narozeni-antonina-dvoraka

Photo: Archiv Nového Divadla v Toronté
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Krajanské komunité jsme za ta léta
predstavili fadu divadelnich her. Z
poslednich let jmenujme napfiklad
komedii Jakuba Nvoty Rosada s
hostujici Barborou Munzarovou ¢i
hru Antonina Prochazky S tvoji
dcerou ne, ve které si s nami prijel
zahrat Petr Narozny. Pod vedenim
Jany Fabianové jsme uvedli

také muzikaly jako Sest
Zen a Svétéky. Nase
divadlo vétSinou
uvadi dvé

premiéry za rok -

na jafe a na
podzim. Hrajeme
Cesky a

slovensky. Nasi
domovskou scénou
je Maja Prentice
Theatre v Mississauga.

Bohdane, jak se
divadlo
vyrovnava s
pandemickou
dobou? Slysela
jsem, ze se
pfipravuje
filmovy projekt,
ktery rezirujete. Mohl
byste nam o ném prozradit
néco blizsiho?

BZ: Ano, pfipravujeme filmovy
projekt. Plvodné jsme chtéli
zfilmovat nastudovanou divadelni
hru P¥itel zesnulého, kterou se
kvali pandemii nepodafilo zahrat v
divadle. Narazili jsme vS$ak na radu
prekazek. Néktefi herci nam

takrikajic polozili hole, protoze to
bylo v dobé nastupuijici pandemie.
Také jsme zjistili, ze by film byl
naroc¢ny na pocet kamer a stfih.
Jednalo se navic o velmi temné
sociélni drama. Shodli jsme se na
tom, Ze nechceme piijit s takovym
tématem v dobé, kdy ve
spolecnosti neni dostatek
veselosti a spokojenosti. A
tak to¢ime komedii.

Kdo je autorem

predliohy? O ¢em

film bude, kdo v

ném hraje a kde se
nataci?

BZ: Po dlouhém hledani a
brouzdani na internetu
jsem narazil na hru v
provedeni
divadelniho souboru
polské televize. No,
a protoze ten kdo
to dal na internet,
neuved| autora, tak
my opravdu nevime,
kdo tu hru napsal.
Prelozili jsme ji z polstiny a
spolu s Radkou Tamchynovou
upravili scéndr na podminky ¢eské
kotliny. Vime jen, Ze origindl je z
anglictiny. Kdyz jsme scénar
dopracovali a pfedstavili souboru,
setkal se s velmi pfiznivou
odezvou. Nejsou tam zadna hlucha
mista, jede jedna sranda za
druhou. Je to nevazana,
nehluboka, plytka komedie, ktera
ma za Ucel pobavit. Hlavni roli hraji
Jan Smid a Martin Bonhard. Cely
pfibéh se odehrava ve dvou
bytech dvou pratel. Budeme tedy
pracovat ve stisnénych prostorach
a jak detaily tak globaly se budou
muset tocit z jednoho mista. Je to
takovy pokus. Nikdy jsme to nikdo
nedélali. Mame zkusenosti na
jevisti. Nemame zkusenosti z
filmovanim. VSichni do toho jdeme
s presvédcenim, Ze to zvladneme,
ale jak to ukaze Cas.

Kdy budou moci divaci a
fanousci Vaseho divadla film
shlédnout?

BZ: Ted jsme dokondili stadium
hlasovych zkousek pres skype a
zacindme zkouset v redlu. Mym
pféanim je, aby mohli divaci film
shlédnout do vanoc. Jsme
amatérsky soubor a vSichni mame
pracovni a rodinné povinnosti.

Dasho, podle ¢eho si vybirate
hry, které hrajete? Hrajete radéji
komedie nebo i jiny Zanr?

DH: Kdyz jsme zacinali s divadlem,
méli jsme vyhodu. Pro lidi to byla
Uzasna véc, ze mohli do ¢eského
divadla. Tenkrat nemohli cestovat
do domoviny a nase divadlo jim
ten domov tak trochu pfinaselo
sem. Hrali jsme Ceské véci, Ceskou
klasiku - Karla Capka, Vaclava
Havla. Byl to dobry mix vSeho.
Jakmile lidé zacali mit mozZnost
jezdit do republiky, tak se to
zménilo. Lidé k nam ted radéji
chodi spiSe na komedie, ale obc¢as
pridame i néco vaznéjsiho. | kdyz
komedie musi byt také dobfe
zahrang, tak pravé v téch
dramatech, ve kterych jsme
hravali, roste herec nejvic. Obcas
je tfeba nabidnout divakim néco,
nad ¢im stoji za to se zamyslet.

Nové divadlo je znamé tim, Zze u
Vas hostuji hvézdy divadelni
scény z Ceské republiky. Mohli
byste vysvétlit jak tento koncept
funguje a zavzpominat na
osobnosti, které jiz Toronto
navstivily?



DH: Kdyz zveme herce z Ceské republiky, aby pfijeli hrat do Toronta,
musime nejdfive najit hru, ve které herci hraji v Cechach. Hru
nastudujeme a pak herce pozveme do Nového divadla, aby s nami
odehrdli predstaveni. Herci pfijedou vétsinou na tyden, pracuji s nami ¢tyfi
dny ve zkusebné a potom je premiéra. Pro nas soubor je vzdy hostovani
hercl z Ceské republiky obrovska “master class”. Mnozi z nas maji z
téchto navstév neuvéfitelné zazitky. VSichni hostujici herci byli vzdy
neuvéfitelné mili, skromni a radi se podélili o své uméni. Chovaji se vzdy s
neuvéfitelnou pokorou. Vi, ze jedou hrat s amatérskym divadlem. Tak
néjak se snizi na nasi Uroven a naopak jesté vyzvednou nase lidi. Ja
nejvice vzpomindm na Stelu Zazvorkovou, se kterou jsme hrali Vrazdu na
fafe od Agathy Christie, na Janu Hlavac¢ovou, Ludka Munzara, Petra
Kostku, Viktora Preisse, Jifinu Bohdalovou nebo Petra Narozného, se
kterym jsme museli pfidat jesté jedno nedélni predstaveni, jak byl
popularni. Nesmim zapomenout na naseho kamarada a velkého fanouska
Tondu Prochazku z Plzné.

BZ: Na mé zapusobili herci a umélci, které jsem mél rad jesté z mladi z
Ceskoslovenska. Bezesporu to byl Josef Zima. Kdyz k nam piijel, jiz
rozhodné nebyl mladik, ale zpival tak, Ze my ostatni mladsi jsme se museli
stydét a kréit v koutku vedle toho neuvéfitelného hlasu, ktery on s
takovou lehkosti a suverenitou rozséval po celém séle. Z téch novéjsich
na v8echny udélala velky dojem Bara Munzarova. Vzpominam, ze pdavodni
videozaznam, podle kterého jsme hru nacvicili, zastaral, nez k nam Bara
stihla pfijet. Ona kazda ta hra se vyviji. Takze, kdyz nasi verzi Bara vidéla,
tak fekla: "Tak to je fajn, ale ted'to musime cely predélat.” Coz jsme
potom taky udélali. Ale co na tom bylo pozoruhodné, jak nikoho
nepoucovala a $la vSem pfikladem. Ziral jsem s jakou lehkosti ovladala
prostor jevisté. Neméla na jevisti jediny plany okamzik. Méla tam stale co
délat a vzdy to vypadalo, Ze to do té hry patfi. Pro divaka to byla pastva
pro oCi. Stejné tak vzpomindm na Petra Narozného, ktery byl nesmirné
laskavy, vlidny a G¢inny uditel. Rozdaval rady, povzbuzeni a inspiraci. A
prendselo. Ja jsem to predstaveni osvétloval a diky tomu jsem to vidél
pétkrat Uplné zadarmo.

Jak se divadlo finanéné vyrovnava s pandemii? Ma divadlo moznost
dosahnout na finanéni podporu z Ceské Republiky?

DH: Nase divadlo je skupina nad$encl. Nemame status zadné neziskové
¢i jiné organizace. O finan&ni podporu zadame pres Ceské a slovenské
sdruzeni v Kanadé, které se uchazi o granty u Viady Ceské republiky.
Jsme jim za tuto pomoc vdécni. Bez nich bychom nemohli dostat Zadny

pfispévek. Divadlo je jinak finan¢né zavislé na vstupném. Do zac¢atku
pandemie jsme méli vyhodny najem v divadle, které nyni nové spravuje
mésto Mississauga. Budoucnost nasi domovské scény je tedy zatim
nejista. Optimistickou variantou pro zahajeni nasi divadelni sezény je az
jaro 2022.

Archiv Nového Divadla v Toronté



Sept 24 - 25, | Eastern Time |

Mississauga

Vyjazdové konzularne dni v Toronte

Vel'vyslanectvo Slovenskej republiky v

Ottawe

Slovensky kostol Sv. Cyrila a Metoda,

%255 Thornwood Drive, Mississauga
lick

Sept 25, 2pm | Eastern Time |

MasarykPark Scarborough

Bingo Social

Il\:/Iasaryktown Event Tent, members only,
ree.

Presents

BINGO SOCIAL!

A FREE* Membership Appreciation Event

Prizes and refreshments are included!

When: Saturday September 25
starting at 2pm

Where: Masaryktown (event tent)

450 Scarborough Golf Club Road.

Details of how to RSVP on
www.masaryktown.ca

Reservations are required as space is limited:
Alternatively you can RSVP by calling the MMI
office at: 416-439-4354

ﬁﬁﬁﬁﬁ for 1 guest). Membership.

Oct 7 - 8, 2pm - 9pm | Eastern
Time | Ottawa, Toronto

Volby do PSP CR y
Velvyslanectvi CR Ottawa a GK CR
Toronto

| &

Oct 16 | Toronto
Outdoor Fall Market
MMI, Masaryktown, Scarborough Golf
Club Road, Toronto

by Stephanie Pacheco and Martina Tomsu

Masaryk Memorial Institute offers virtual cooking classes with
Stephanie Pacheco, a chef with Czechoslovak roots, whose
vepiro-knedlo-zelo is simply unbeatable.

During the pandemic so many chefs went
online to teach virtual cooking classes, that
soon there was a virtual class for

everyone - including lovers of Czech and
Slovak cuisine!

Masaryk Memorial Institute enlisted the
talents of Czech-Canadian Chef Stephanie
Pacheco, who began teaching virtual
cooking classes in March.

“My appreciation for Czech cooking began when | was a child,” says
Stephanie.

Born in Canada to Moravian and Portuguese parents, Stephanie’s
Sunday dinners often consisted of classic Moravian dishes such as
roasted pork, dumplings, and cooked cabbage with caraway seeds
(vepro-knedlo-zelo). Other family favourites were crépes, filled with
apricot jam (palacinky), beef goulash (hovézi gulas), fruit dumplings,
usually filled with strawberries or apricots (ovocné knedliky), schnitzel
(fried cutlets, usually pork) and gnocchi with sheep cheese
(bryndzové halusky). These, among many other dishes, bring her
memories of family gatherings and the traditions they shared. “Czech
and Slovak cuisine uses basic ingredients, with which we can create
bold and exciting flavours - richness, liveliness, a combination of
simplicity and perfection,” says Stephanie.

Stephanie believes that simple foods can be made into extravagant
dishes. She applies old world cooking techniques to basic ingredients.
“When | cook, it comes from my heart. It comes from watching in
amazement as both my grandmothers created wonderful family
feasts,” says Stephanie.

Virtual Cooking Classes take place every month and there are still
many recipes on the list to choose from. You can join Stephanie online
on September 19 for beef goulash and latkes, on October 17 for
mushroom soup and langosh, on November 21 for svickova, and on
December 19 for Christmas cookies.

More information can be found

Photo Credit: Pixabay


https://www.masaryktown.ca/cookingclasses
https://www.facebook.com/SlovakEmbassyCanada/photos/pcb.4781776948518201/4781776785184884/
http://www.masaryktown.ca
https://www.masaryktown.ca

VYZVA CESKYM KRAJANUM
K VYPLNENI DOTAZNIKU

O POTREBACH CESKE KOMUNITY
V ZAHRANICI

Vyzva ¢eskym krajanim k vyplnéni dotazniku v
ramci projektu “Nové pristupy ke koordinaci
krajanské problematiky”.

Cilem projektu je poznat osobni zkuSenosti Cechii s zivotem v
zahraniéi a jejich vazby na Ceskou republiku

Projekt TA CR ,Nové pristupy ke koordinaci krajanské problematiky* se
zabyva tématem krajanti — Cechul, ktefi Ziji v zahraniéi. Krajané jsou ¢asto
ve svém vztahu k Ceské republice velice aktivni. Napfiklad deské $koly v
Evropé, USA, ale i tfeba v Australii. Kdo krajané ale jsou, jaké maji vazby
na CR a jakou podporu by ideéalné potfebovali od ¢eského statu, se v Case
vyviji. Néktefi krajané se treba chtéji do CR vratit, jini pfedevaim chtéji,
aby jejich déti znaly ¢eskou kulturu. Nasim cilem je proto zjistit odpovédi
na tyto i dalSi otazky a na jejich zakladé zformulovat doporuceni pro dalsi
krajanskou politiku CR.

Cilem vyzkumu je Iépe poznat osobni zkuSenosti Cechu s zivotem v
zahraniéi a zmapovat, jaké maji vazby na Ceskou republiku, jak komunikuii
s Ceskymi Ufady a co od ¢eského statu potfebuji. Vysledky projektu budou
slouzit ke zlepSeni ¢eské krajanské politiky. Jednim z hlavnich nasich
vyzkumnych nastrojd v tomto projektu je dotaznikové Setfeni, které nyni
realizujeme. Dotaznik je online a jeho vyplnéni zabere 30-35 minut.
Odpovédi jsou anonymni a bude s nimi zachazeno divérné, v souladu se
zakladnimi etickymi pravidly spole¢enskovédniho vyzkumu. Jako
podékovani je pro respondenty pfipravena unikatni knihovna publikaci
tykajici se problematiky Ceské diaspory. Na konci dotazniku maji
respondenti zarovert moznost zaevidovat svdj e-mail do kontaktni
databaze MzV CR.

Projekt vy$el z iniciativy Ministerstva zahraniénich véci CR a jedna se o
tzv. aplikovany vyzkum. Hledame tedy odpovédi na konkrétni otazky, které
ministerstvo zajimaji. Zaroveri jsme ale otevieni podnétim, které
vyvstanou v pribéhu vyzkumu. Pfedev§im nés zajima, co si o tématu mysli
komunita, kterou zkoumame, tedy krajané. Pokud jste tedy krajanem,
budeme moc radi, kdyz se zapojite.

ODKAZ NA DOTAZNIK NALEZNETE ZDE: dotaznik
WEB PROJEKTU JE ZDE: www.cestikrajane.cz

Photo: Pixabay

cesti krajané;"""'

DULEZITE KONTAKTY:

Katedra socialni geografie a regionalniho
rozvoje, Pfirodovédecka fakulta,
Univerzita Karlova,

Albertov 6, 128 43 Praha 2
www.nhatur.cuni.cz

Geografické migrac¢ni centrum - GEOMIGRACE
http://www.geomigrace.cz

Department of Social Geography and Regional
Development, Faculty of Science,

Charles University,

Albertov 6, 128 43 Praha 2
www.natur.cuni.cz/en

Geographic Migration Centre - GEOMIGRACE
http://geomigrace.cz/en/news/
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http://www.natur.cuni.cz/
http://www.geomigrace.cz/
http://www.natur.cuni.cz/en
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSeq2d55J6ct3L87UMEBDev0mWFlOgqvMkRK6QQWev3nyJIQbg/viewform
https://www.cestikrajane.cz/
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John FREUND

by Georgina Steinsky

| first met John Freund in 2016. He was fundraising for a children’s
opera scheduled for production by the Canadian Children’t Opera
Company in 2017, and for tour to Prague, Budapest and Krakow.
John was enthusiastically working to raise funds for the children’s
travel and performance expenses. The opera, written in the 1930s by
Czech composer Hans Krasa, tells the story of a wicked organ grinder
who does not allow two children to sing in the streets to raise money
for their sick mother. The children outwit him and emerge victorious
against the darkness.

| was soon to learn the reason for John’s passion. He was born into a
Czech Jewish family in 1930 in Ceské Budéjovice, where his father
was a paediatrician. The family were members of the local liberal-
thinking Jewish community — one where Jewish holidays were
celebrated but certain practices questioned. He recalls how his
mother shocked the local rabbi by refusing to have her sons
circumcised because his medical doctor father did not believe in
subjecting children to this procedure. John recalls: “It was a peaceful
world, at least it seemed that way. A new independent country,
created after the end of the First World War. All citizens were proud
and admired their first President T. G. Masaryk.” He remembers his
mother telling stories of her idyllic childhood: “...full of visits to nature,
mushroom hunting, strawberry and blueberry picking, visits of
relatives in not very distant towns, in town candy stores ... reading,
going to concerts .... they were acquainted with local musicians and
poets.”

But that ideal world was shattered in 1939, with the Nazi invasion of
Czechoslovakia. Nine-year old John and his family were subject to
increasing restrictions singling out Jews — including the wearing of a
yellow Star of David. In 1943, with others of their community, they
were taken to a camp in Terezin. This was an old fortress where, in
difficult physical conditions, the Nazis nonetheless permitted the
occupants to pursue a cultural life of music, literature and art — even
dispelling rumours of concentration camps by fooling visiting
international Red Cross inspectors into believing that this was a
“holiday camp” for Jews.

It was in Terezin that John first saw Brundibér, the script having been
smuggled in by its author Krasa, and performed by the child inmates
in the camp. In that context, the story was a message of hope, as the
children musically vanquished the wicked organ grinder. But John had
not yet vanquished his oppressors. Terezin was the first step on a
dark journey — shipped like cattle, standing in freight cars, the family
arrived at Auschwitz in December 1943. First his mother was killed in
the gas chamber; then his brother, while on a death march, fell and
when his father stopped to help him up, they were both shot to death.

The notorious Dr. Mengele, selecting John to be among a group of
89 boys, sent him to hard labour at Birkenau a subcamp of
Auschwitz: “I must have been very strong and lucky,” he recalls. Of
the 89 boys selected by Mengele, 45 survived to become known as
the “Birkenau boys,” and were rescued by the American army when
the camp was liberated in 1944.

“Travelling back to the
concentration camp wouldn't
bring back bad memories,
because | have never

forgotten my time there. It's
something that is always with

»”

me.

John’s life in Canada began in 1948 when, thanks to agencies like the Jewish
Family and Child Services, 1,100 Jewish war orphans were admitted to the
country. John recalls those early days, when he was assigned a room on
Walmer Road near Bloor Street, in one of the older mansions turned into a
rooming house. His landlady, Mrs. Kraus — herself a Jewish person of Czech
origin - became well known in the then-growing Czech émigré community for
taking in the refugee arrivals from post-war Europe. Mrs. Kraus and Rose
Wolfe, the social worker from Jewish Family and Child Services, were to
become influential figures in John’s settlement in Canada.

Rose, who subsequently became a much-loved Chancellor at the University of
Toronto and prominent Toronto philanthropist, facilitated John’s completing his
high school education, and encouraged him while he worked and took a
Chartered Accountant certification. Accountancy would become his career —
much of which was spent as an auditor with what is now the Canada Revenue
Agency.

Mrs. Kraus was responsible for John’s marriage of over 60 years, to his
beloved wife Nora. “One day she (Mrs. Kraus) asked me to drive her to
Hamilton to visit some friends, who had a very attractive young daughter.”
John and Nora married and went on to have 3 daughters, Alice, Helen and
Maya, who now among them have 10 children.

In a 2017 interview John was asked about returning to Terezin for the
Brundibar performance. He said travelling back to the concentration camp
wouldn't bring back bad memories, because he has never forgotten his time
there. "It's something that is always with you."

He has worked tirelessly to turn that experience into an educational
opportunity for others. Now over 90, he has always kept in contact with the
Birkenau boys, written his memoirs, which were published with help from the
Azrieli Foundation, and consulted on the 2017 production of Brundibar. He
maintains his Czech — keeping up his reading and correspondence and
staying in touch with the Czech-Canadian community — including ongoing
membership of Masaryk Memorial Institute. A proud moment was being able
to take two of his grandsons on the 2017 tour of Brundibar.

John likes to paraphrase the words of Thomas Brod a Czech writer: "Surely, at
least a person does not know what may hit him next.” Positively and
negatively, John’s life is testimony to that quote.
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CESKY
POHADKOVY
LES

V EDMONTONU

Ceska $kola Edmonton (Czech Heritage
Language Society of Edmonton) poradala
v nedéli 29. srpna 2021 v Coronation park
v Edmontonu akci s ndazvem Pohadkovy
les. Akce se zucastnily nejen déti z Ceské
Skoly, ale i dalSi rodiny z ceské komunity.

by JItka Storoschuk

Na jednotlivych stanovistich na trase v mistnim
Coronation parku se déti setkaly s postavami

z ¢eskych pohéadek. Cervené Karkulce pomohly
vybrat dobroty pro babicku k svatku a najit v lese
zlého vlka. U vodnikd stfikaly vodou na cil, u
pernikové chaloupky davaly dohromady déj
pohadky o Jenickovi a Marence a pfi setkani

s loupezniky musely spoditat uloupené dukaty.
Nechybélo ani setkani s oblibenym Krteckem ¢i
zachrana princezny ze spart straSného
Mrakomora. Po splnéni vSech Ukoll ¢ekalo na déti
na Stromé pokladu prekvapeni v podobé sladké
odmeény a darecka.

Celé toto odpoledne by se nemohlo uskutecnit bez
pomoci ¢eskych krajanli z Edmontonu, ktefi velmi
ochotné a s nadsenim zahrali pro déti pohadkové
postavy. Moc dékujeme jim vsem. Také velmi
dékujeme za finanéni podporu €SSK Edmonton,
diky které jsme tuto akci mohli financovat.

Cela akce méla velky Uspéch a doufame, Ze pfisti
rok budeme moci usporadat podobné odpoledne
plné zabavy.

NARODNY
STIPENDIJNY
PROGRAM

Vyzva na predkladanie Ziadosti
letny semester akademického roka
2021/2022 - je otvorena!

Uzavierka:

on-line: 31. oktéber 2021 do 16:00 hod.

o uchadzaci s trvalym pobytom na Slovensku:
Ziadost o $tipendium musi byt podana
elektronicky (on-line) do terminu uzavierky.
Ziadost o $tipendium sa podava iba v
elektronickej podobe.

o uchédzadi zo zahranitia: Ziadost o
$tipendium musi byt podana elektronicky (on-
line) do terminu uzavierky. Ziadost o
Stipendium sa podava iba v elektronickej
podobe. Original akceptaéného/pozyvacieho
listu bude potrebné predloZit v pripade
udelenia Stipendia.

Pre planovanie stipendijného pobytu plati:
nastup na pobyt:

o Studenti: najskorsi mozny datum nastupu
na pobyt je 1. februdra 2022; najneskorsi
mozZny termin nastupu na pobyt je 1. aprila
2022

o doktorandi, vysokoskolski ucitelia,
vyskumni a umelecki pracovnici: najskorsi
mozny datum nastupu na pobyt je 1. februara
2022; najneskorsi mozny datum nastupu na
pobyt je 31. augusta 2022

ukoncenie pobytu:

o Studenti: najneskorsi mozny datum
ukoncenia pobytu je 31. augusta 2022

o doktorandi, vysokoskolski ucitelia,
vyskumni a umelecki pracovnici: najneskorsi
mozZny datum ukoncenia pobytu je 30.
novembra 2022

Poznamka: Pri planovani pobytu treba dodrzat
prislusné podmienky Narodného Stipendijného
programu Slovenskej republiky; konkrétne
terminy nastupu a ukonéenia pobytu musia byt
uvedené v akceptathom/pozyvacom liste
vydanom prijimajicou organizaciou.

https://www.scholarships.sk/

National
Scholarship
Programme

Masaryk
Memoirial
Institute

,Hlavné se chovat

tak, abys nikdy
neztratil tictu sam

pred sebou ...”

- Karel Capek
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by Michaela Hoferica

In partnership with Czech-Books,
importer of Czech and Slovak books,
music and other games and diversions
based in Victoria, BC, MMI hosted its
first ever writing contest for children.
Children were invited to submit essays,
stories and poems on the theme, My
Summer Holidays. Entries were divided
into two categories — ages 9 and
under, and ages 10 +.
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selections generously donated by our
friends at Czech-Books. We were
overwhelmed by all the wonderful
entries, and we’d like to thank all the
talented young writers for their hard
work and creativity — you certainly
made it a difficult choice for

the judges. — ¢
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And now, without further ado,
we present to you, dear ‘
readers, the winning entries: : ' £ /

In the category we
have a tie for the Grand Prize,
to be shared by
of North York,
Ontario, and & 2 ot
of Vancouver, BC. - o
Congratulations, girls!

In the and under category we
again have a tie for the Grand Prize, to
be shared by of
Toronto, Ontario, and

. Congratulations to you both!

Thank you to everyone who
contributed their work, and another big
thank you to Czech-Books for their
generous contribution and support.

You can find Czech-Books online at
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https://www.czech-books.com
https://www.czech-books.com

oronto - Slavic Languages and Lit.-rur.,

@

Unlvorlly o

* You have at least Elementary language
level of BCS, cnehorlusdunmyou
would like to improve your la
kmmodgc in a different way lhan in your

language courses?

* You would like to develop basic skills
Important for creating llmury texts of
different genres in Slavic or any other
language?

* You would like to have fun making texts
and learning longuogo in the ambiance of
creative mmo

* You would like to undomond other Slavic

languages and “pick up” some similarities?

For more details contact Prol. Ana Petrov
ana.petrov@ .ca p @ il.com

INTERMEDIATE
.

R\
\"m

In-person year long
course
Monday/Wednesday
4-6pm

UNIVERSITY OF TORONTO - CZECH AND SLOVAK PROGRAM

! + Let’s have a virtual tour
IAEJ|I§T32LFOR i through Czech and Slovak
! cities, nature, history, music,
TR'p‘ ! artsand pubs!

JOIN Us EVERY Onl ectvorius caite
TUESDAY 10-12PM
ON ZOOM

For more details contact
Professor Ana Petrov
ana petrovidutoronto.ca
anapetrovidgmaiica
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MEDAILONKY CESKYCH A
SLOVENSKYCH SKOL

V KANADE.

Czech Heritage Language Society of Edmonton

Zahajeni $kolniho roku: 18. zafFi 2021.
Ukonceni: 28. kvétna 2022.

Kdy probiha vyuc¢ovani: kazdou sobotu osobné kromé svatkl a dlouhych vikendd
od 9.30 do 11.30 (v pfipadé nafizeni vlady o uzavérce $kol z diivodu pandemie se
vyucovani kona online pifes ZOOM platformu).

Pro koho: 2 skupiny - pro malé déti ve véku 3 a 4 let a déti starsi ve véku 5-11 let.
Program se soustredi zejména na konverzaci, do vyuky zapojujeme hry a povidani
o Ceskych tradicich a svatcich.

Webové stranky: Home - Czech school in Edmonton.
Kontakt: Jitka Storoschuk, prezidentka, Ceska skola Edmonton,
czechschoolinedmonton@gmail.com

Ceska skola v Torontu/Czech School in Toronto

Jazykové kurzy €estiny v Torontu maji dlouhou tradici. Prvni zminka o vyuce ¢eského
jazyka se datuje do roku 1929. Tehdy jazykové kurzy probihaly v polském
baptistickém kostele na 690 Richmont St. W. Dnes se ¢eské jazykové kurzy konaji
pod hlavi¢kou Masarykova institutu a od roku 2020 probihaji také online.

Kurzy jsou ur€eny pro déti od 6 do 12 let. Kurzy probihaji vétsSinou v sobotu a ve tfidé
se o déti stara nejen pani ucitelka, ale také jeji asistentka. Kurz se sklada z 12 lekci.
Ceska $kola v Torontu zahaji vyuku 25. zaFi 2021.

Vyuka bude tento semestr probihat online. Vice informaci o kurzech naleznete na
internetové adrese htips://www.masaryktown.ca/czech-school.

Kontaktni osoba Herb Dubsky (herb.dubsky @gmail.com).

Czech Language at the International and Indigenous Language Program
of OCDSB

The International & Indigenous Languages Program of OCDSB will offer International
& Indigenous Language classes to students from Junior Kindergarten to Grade 8.
The classes will be offered virtually in the fall of 2021 and therefore there will be no
activity fees for all Ontario resident students.

The classes will be offered on Saturdays from September 11, 2021 to June 11, 2022
(in the morning between 9:30 am and 12:00 pm; in the afternoon between 1:00 pm &
3:30 pm).

Students can register and attend different language classes. Because instruction will
take place virtually in the fall of 2021, students should have access to technology
(computer, laptop, or Chromebook) and internet in order to be able to participate in the
virtual IILP classes.

Please register your child by submitting the online Registration form.

Many of the language classes are very popular and parents are encouraged to
register their children as soon as possible to secure a spot.

The first round of registrations deadline is August 25. Provided that there are available
spots, students who register by that date will be invited to start attending classes on
the first day of the program on September 11, 2021.

Please visit the |ILP 2021-22 website for additional information.

For any questions please send an email to iilp@ocdsb.ca


https://www.masaryktown.ca/czech-school
https://www.czechschoolinedmonton.com/
mailto:czechschoolinedmonton@gmail.com
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScVtg7KzbGJB390vxiLufzwmzkdxx4-sd6-7OwZOj73Iy3bCA/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScVtg7KzbGJB390vxiLufzwmzkdxx4-sd6-7OwZOj73Iy3bCA/viewform
https://ocdsb.ca/cms/One.aspx?portalId=55478&pageId=214038
https://ocdsb.ca/cms/One.aspx?portalId=55478&pageId=214038
mailto:iilp@ocdsb.ca

Czech School in Calgary

PETITLAB

Czech Heritage Language Society of
Edmonton

Czech School of Montreal

Slovak School in Montreal

Slovak School in Ottawa

Czech School in Ottawa

Czech School in Toronto

Slovak Language School
Czech Language School

Slovak School in Mississauga

Czech Language at the International
and Indigenous Language Program of
OCDSB

Dept. of Slavic

Languages

Czech and Slovak

Program, University of Toronto
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Calgary

Calgary

Edmonton

Montreal

Montreal

Ottawa

Ottawa

Toronto

Kitchener / Waterloo
Kitchener / Waterloo

Mississauga

Virtually

Toronto

We will be offering FREE CZECH LANGUAGE CLASSES to students from
Kindergarten to Grade 8.

The program will be starting remotely but with the possibility of moving to in-person
teaching and learning based on Ontario Ministry of Education, Public Health and
WCDSB school board direction.

Saturday morning classes: September 25, 2021, to June 11, 2022 (9:00AM-11:30AM
or 9:30AM-12:00PM)

* Registration closes at midnight on Sunday, September 12, 2021.

Please complete the following form to register:

Contact: Peter Brejcha,

Preschool
Kindergarten
Grade 1-6
Adults

Preschool

Preschool
Kindergarten
Grade 1-6

Grade 1-10
Adults

N/A
closed

Kindergarten
Grade 1-8
Grade 9-12
Adults

Grade 1-6

Kindergarten
Grade 1-8

Kindergarten
Grade 1-8

Kindergarten
Grade 1-8

Kindergarten
Grade 1-8

Adults

In-person/online

In-person

In-person/online
kids in person/online
adults online

N/A
closed

N/A

Online

Online

Online

N/A

Online

In-person/online

www.calgaryczechschool.ca
calgaryczechschool@gmail.com
Facebook: CzechSchoolCalgary

Yvea Zaels: 403 670 0802,

Andrea Zeljazkova: 587 917 9879

Lucie Shamberger: 403 464 5950
lucie.shamberger@gmail.com

Facebook: PetitLabCeskoslovenskaSkolka

Jitka Storoschuk
czechschoolinedmonton@gmail.com

Katerina Kwasniakova
Ceskaskolamontreal@gmail.com

Facebook: Ceska $kola Montreal / Czech school of
Montreal

slovenskaskolamontreal@gmail.com
jana.plesnik@gmail.com

Jana Plesnik: 613 798 8376

Facebook: CeskaSkolaOttawa
skolaottawa@gmail.com

Herb Dubsky

herb.dubsk mail.com
www.masaryktown.com
Blanka Michale
Blanka.Michale@wcdsb.ca

Peter Brejcha
peterbrejcha@outlook.com
Daniela Kramarikova
Daniela.kr@gmail.com

Please register your child by submitting the online

Registration form.

Ana Petrov, Assistant Professor
ana.petrov@utoronto.ca

anapetrov@gmail.com



https://stlouis.wcdsb.ca/programsandcourses/il/elementary/
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=k7g9cu0X7ESGEwEZOMNydidJzXst_iRPh87CHH283QxURjJNUUJQSlo3MTVMVFg3MDdGSVZXSklYTi4u
mailto:peterbrejcha@outlook.com

UNIVERSITY OF

TORONTO

This academic year Czech and Slovak Program offers 3 courses — a yearlong Intermediate Czech language course, SLA215 Czech and Slovak
Cultures (Fall 2021) and SLA214 Slavic languages through creative writing (Spring 2022).

Courses are open and free of charge for UofT students — please register through ACORN.

Non UofT students are more than welcome! Auditors can register by sending an email to Professor Ana Petrov at and

she will provide you with more details.

Classes begin on Monday, September 13t. Please, write to Professor Petrov if you are interested to start on time.

We are looking forward to seeing you!

Course description

The principal aim of this course it to
solidify and expand upon skills acquired
in SLA105 (Elementary Czech). New
grammatical material is introduced
while basic grammar is reviewed. In
addition, students will study short
literary texts and expand their
vocabulary vis-a-vis topics on everyday
life. The course incorporates a variety of
activities and drills including dialogues,
reading texts, role plays, language
games, grammar and phonetic
exercises, translations, interviews, and

thematically based discussions.

Course goals

This class will provide you developing
your language knowledge in speaking,
reading, listening, and writing. The
basic grammar will be reviewed, and
the new grammatical and syntactical
structures will be presented. The accent
will be on the word formation and
acquisition of active vocabulary.
Developing reading, speaking, listening,
and understanding skills will be the

main goal of this course.

Students are encouraged to participate
in presentations about Czech culture
history, music, sport, etc. and
screenings of Czech films to enhance
their speaking and listening abilities and
advance their knowledge of language

and culture.

Organization

The course is divided into two-hour
session, twice a week, in-person. The
class time is organized as a short
grammar or cultural lecture and
exercises: drills, dialogues, listening,

writing, reading.

All materials will be placed on Quercus.

Course description

A course for students of Czech and Slovak,
BCS and Russian. Improve your writing skills
in a group of different Slavic language
learners. Learn simple creative writing in
different genres. Learn similarities and
differences in Slavic languages. Learn how to
use your Slavic language knowledge to
understand other “family members” This
course presents a catalogue of different
methods and strategies for individual learners
at various stages of writing in a foreign
language. Complements rather than
substitutes for intermediate and advanced
levels of the languages taught.

Course goals

Writing combines logic and intuition, which
helps you develop a better understanding of
how the language works. No matter what
your current level is in the language you’re
learning, creative writing can help you to
improve. Practicing writing helps you improve
a number of key language skills — vocabulary,
grammatical accuracy, your sense of rhythm
and sentence intonation.

Playful creative writing will help students to
explore the language they are learning
without fear of criticism. And, apart from
mastering grammar and vocabulary, students
can also develop a better understanding of
the language’s culture by writing about it.

This course aims to provide students with
opportunities to improve their language skills,
to nurtures emotional intelligence and
teaches them to communicate more
authentically. It will help students also to
increase in self-confidence and self-esteem
which Creative Writing tends to develop.

Organization

The course is divided into 13 two-hour
session in-person. The class time is organized
as a short lecture with a writing workshop.

All materials will be placed on Quercus.

Course description

The principal aim of this course it to solidify
and expand upon skills acquired in SLA105
(Elementary Czech). New grammatical material
is introduced while basic grammar is reviewed.
In addition, students will study short literary
texts and expand their vocabulary vis-a-vis
topics on everyday life. The course
incorporates a variety of activities and drills
including dialogues, reading texts, role plays,
language games, grammar and phonetic
exercises, translations, interviews, and
thematically based discussions.

Course goals

This class will provide you developing your
language knowledge in speaking, reading,
listening, and writing. The basic grammar will
be reviewed, and the new grammatical and
syntactical structures will be presented. The
accent will be on the word formation and
acquisition of active vocabulary. Developing
reading, speaking, listening, and
understanding skills will be the main goal of
this course.

Students are encouraged to participate in
presentations about Czech -culture history,
music, sport, etc. and screenings of Czech films
to enhance their speaking and listening
abilities and advance their knowledge of
language and culture.

Organization

The course is divided into two-hour session,
twice a week, in-person. The class time is
organized as a short grammar or cultural
lecture and exercises: drills, dialogues,
listening, writing, reading.

All materials will be placed on Quercus.
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Toronto neighbourhoods
where Czechs and Slovaks
meet today

by Veronika Roux-Vlachova

Quiet green space in Scarborough where you can enjoy
amazing Gzech and Slovak cuisine.

V enturing twenty minutes away from Toronto’s city centre,
one can find a quiet green space with mature trees and
rolling hills, a Roman style theatre, a restaurant with a
beautiful patio and a well-planned community in the middle
of the growing city of Scarborough.

Masaryktown, which is located in the Woburn
neighbourhood of Scarborough, is part of an active city in
the GTA, with now close to 600,000 residents. Over the last
four decades, Scarborough has grown into a city, which has
welcomed many new immigrants. Its conversion to
suburban housing development in the last third of the 20th
century and the start of the 21st century offers detached
properties with large lots and comfortable bungalow style
architecture.

During a lovely Sunday lunch at Prague restaurant, one can
see locals of many nationalities enjoying Czech cuisine.
Prague restaurant has become more than just a location for
Czechs and Slovaks to enjoy their cuisine - it has become a
preferred restaurant in the neighbourhood and beyond, for
friends and families to enjoy a delicious meal in an idyllic
setting.

On another part of the vast Masaryktown property, one will
find MasarykPark Homes, a vision of then president Jan
Travnicek and designed by Zawadski, Armin & Stevens
architects. The 74-unit residence offers a life-lease option
for seniors aged 55+. The beautiful green space serves as
its backyard. The building is reminiscent of the modernist
style, as it embraces simplicity with its use of glass and
steel, and of horizontal and vertical lines.

St. Wenceslaus Church at the Dufferin Grove Park as a venue for the
masses, the Gzech School and various community events.

he Roman Catholic Church of St. Wenceslaus, founded
in 1952, is a Czech parish. The construction of the
church itself, credited mainly to Father Jaroslav Janda, was
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designed by architect FrantiSek Stalmach and completed in
1964. Behind its black gates, the church has kept its
external commercial-industrial feel, yet inside, it is a large
hall, with beautiful north and south light shining through its
generous windows. The strong commercial build of the
building allows for a large room with no pillars, creating a
unique grand hall feeling.

Father Jan Cukas oversees the masses and all religious
services at the church. Masses are held in the Czech
language. English language services also occasionally take
place. The church has also served as a venue for the Czech
school and various community events. It is a welcoming
space filled with history in a growing neighbourhood.

The church is located at the intersection of the Dufferin
Grove and Dovercourt-Wallace-Emerson Junction
neighborhoods. Until the 1880’s the land was owned by the
Denison family, which used it to grow crops. Later, seeing
the housing need, the lands were converted into residential
homes.

The neighbourhoods were predominantly built between
1890-1930’s and offer two or three-storey detached or
semi-detached homes at a medium density. The style of the
homes ranges from early and late Victorian, Edwardian and
English Country style. St. Wenceslaus is quietly tucked in
the calm streets and lovely, tree-filled parks.

The University of Toronto in the Downtown invites students to learn
Czech language, Gzech and Slovak history and culture.

he University of Toronto - Slavic Languages and

Literature - Czech and Slovak department has been
instrumental at exposing the language, history and culture
to interested students and beyond. Assistant Professor, Ana
Petrov, organized online events for the department and the
Czech community, such as Czech Film viewings.

The MMI Czech School also transitioned to online learning,
as did the wonderful Czech cooking classes, and the Czech
and Slovak languages Meetup groups, hosted by the Czech
& Slovak language studies at the University of Toronto.
These resources are growing and reaching existing
audiences and building new ones.

In the end, all these resources cannot exist without the

people. The people behind each organization which have

the vision and make things happen are the most important

element - with dedication they create these resources,

building them, promoting them, making it all happen and,

most importantly, connecting others
to ensure their success.

Veronika Roux-Vlachova is a realtor
with Chestnut Park Realty in
Toronto. Born in Prague, she has
made Canada her home since the
age of five. With a passion for the
arts and architecture, she strives to
find the history of the Czech
communities in Toronto as well as
their impact within the fabrics of
the city. She lives in Yorkville with
her husband and four children.
When she is not helping others find
their perfect home, she can be
found on the tennis court
perfecting her backhand.
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Ceské krajany po celém svété nyni zajima novela
o statnim obcéanstvi, ktera plati od 6. zari 2019. O
co presné jde a jak se to dotyka konkrétné Cechii 4

v celém svéte , vysvétluje JUDr.Jaroslav Horky z ;l; H&P-LAW
renomovaneé prazské advokatni kancelare H&P-

LAW,s. r. o.

Na nasi kancelar se obraci krajané z celého svéta JSME TU PRU VAS_

k zajisténi doklad k vyrizeni statniho obéanstvi
Ceské republiky. Z tohoto diivodu bychom si

dovolili Vam osvétlit moZnost nabyti obéanstvi. \Veskere pravaislnzby nawizemt
Ceské republiky.

»Zakon ¢. 186/2013 Sb. o statnim ob¢anstvi umoZiuje ve
svém § 31 nabyti statniho obcanstvi Ceskeé republiky na
zakladé vlastniho prohlaseni byvalych ¢eskoslovenskych
nebo ¢eskych obcand, ktefi své ceskoslovenské nebo
Ceské obcanstvi pozbyli pred 1. lednem 2014. Vyjimku z
této moznosti tvofi zejména byvali némecti a madarsti
spoluobcané, ktefi své ceskoslovenské obcanstvi pozbyli
na zakladé tzv. BeneSovych dekret(, a dale nékdejsi
obyvatelé tzv. Zakarpatské Ukrajiny, jejiz Uzemi pfipadlo po
r. 1945 Sovétskému svazu.

® Obcanské pravo

® Obchodni pravo
® Sprava majetku

'@ Ostatni pravni poradenstvi

Na podzim 2019 vysla novela tohoto § 31, kdy napfisté
mohou vlastnim prohlasenim nabyt statni obc¢anstvi Ceské
republiky také déti a vnoucata osob jmenovanych shora.
Pro nezletilé déti mohou prohlaseni ucinit jejich rodice,
avsak dité starsi 15-ti let musi projevit s nabytim ¢eského
obcanstvi souhlas a stejné tak musi zpravidla souhlasit i
druhy rodic.

Prohlaseni se ¢ini u krajského Uradu, v jehoz obvodu mél
Zadatel naposledy trvaly pobyt (v Praze na Magistratu hl.

mv) Nven:'el'l,' vJeJ n'kdyvna uz?m' C,GVSI,(e republlky, e ® PRONAJEM A PRODEJ NEMOVITOST( ll”n?uBAE-EmeGu{osog

pfislusnym uradem Ufad meéstske Casti Praha 1. K CESKA REPUBLIKA

prohlaseni je tfeba prilozit matri¢ni listiny (rodné, poptipadé ® PORADENSTVI V OBLASTI INVESTIC DO NEMOVITOSTI

oddaci listy) a doklad o datu a zpUsobu pozbyti , - it R e e it
éeskoslovenského nebo RERRINIECAURNSEN EMAIL: infoshorren.cz
Seského statniho ob&anstvi © SPRAVA NEMOVITOST{ S S

v minulosti. Toto prohlaseni

mUzete v ciziné uginit

prostfednictvim 3

velvyslanectvi a konzulatu Ceské republiky, popfipadé prostfednictvim VaSeho pravniho zastupce.
Cini-li se prohlaseni pro dité, je zapotrebi donést také jeho rodny list. Zpravidla se vyzaduje také
souhlas druhého rodi¢e s nabytim statniho obcanstvi ditéte a téz samotného ditéte, je-li starsi 15-ti
let. Podpisy osoby, jez ¢ini prohlaseni za sebe nebo pro nezletilé dité, druhého rodice, jenz ma
vyslovit souhlas s nabytim statniho obc¢anstvi ditéte, a samotného ditéte starsiho 15-ti let museji byt
Ufedné ovéreny.

Uredni ovéreni podpisu v Kanadé Ize zajistit u honorarnich konzulatl CR v Kanadé a na
velvyslanectvi Ceské republiky. Neni ani nemozné ovéfit podpis na konzulatech &i velvyslanectvich
statl Evropské unie, pokud neni pobliz Vas zastupitelsky Gfad Ceské republiky. Ovéren podpis
mlize byt také kanadskym notarem. V tomto pfipadé je nutné si zajistit i razitko ministerstva
zahranic¢nich véci Kanady a nasledné superlegalizovat podpis na velvyslanectvi CR. Pokud mUzete,
doporucuiji se vyhnout takovému postupu.

Tomuto se ostatné nevyhnete v pfipadé zajistovani ovéfenych dokument(i vystavenych v Kanadé
pro ziskani ob&anstvi CR pro osoby které jsou narozené, nebo oddané v Kanadé. V pfipadé
jakychkoliv nejasnosti Vam poradi jisté na velvyslanectvi Ceské republiky, popfipadé se obratte na nasi advokatni kanceldr. | mi
Vam mUze byt s celou véci napomocni.

S pozdravem ,

JUDr. Jaroslav Horky
Advokat

Advokatni kancelar H&P-LAW, s.r.o.
Sokolovska 6/85, 18600 Praha-Karlin
Tel.+420221719041, Fax.+420221719059
Mob.+420602205400

jhorky@ak-hp.cz

16


https://www.horren.cz/
https://www.ak-hp.cz/en/

About Me.

My name is Nicole Matavka; |
am a 26-year-old Canadian
Slovak and am perfectly
bilingual. | have been a
professional dog walker in the
Toronto area since 2018. |
work with any breed and type
of dog: big, small, senior
dogs as well as puppies. |
walk Monday-Friday
9am-4pm and do group
walks 3 times a day: morning
9am-10am, lunch 12pm-1pm and afternoon
2pm-3pm. | also provide doggy daycare in which
the dog(s) would be with me throughout the day as
well as on my group walks. | can also do private
walks: one-on-one 30-minute walks around the
neighbourhood.

So, if your dog needs walking or you don’t want to
leave them alone during the day, please get in
touch with me. | cannot wait to start taking care of
your precious pet.

Phone: (647) 830-3864

Email:

Website:

Love For Paws Dog
Walking Company
@

Nicole Matavka
Owner

(647) 830-3864
nicolematavka@outlook.com

-

Velvyslanectvo Slovenskej republiky v Ottawe
oznamuje, Ze v termine
24.-25. septembra 2021 (piatok, sobota)

sa uskutocnia

VYJAZDOVE KONZULARNE DNI V TORONTE

h;lle;;o konania: Slovensky kostol Sv. Cyrila a Metoda (5255 Thornwood Drive, Mississauga)

Cas konania: 24. septembra 2021 od 02:00 do 18:00 hod., 25 septembra 2021 od 09:00 do
16:00 hod.

Dojednanie terminu: 7 dévodu ochrany zdravia klientov a svojich pracovnikov bude obéanom
umozneny vstup na mobilné konzulérne pracovisko len jednotlivo, vo vopred jed a
potvrdenom termine, s nasadenym ridkom alebo obdobnou ochranou tvére.

Ak méte akékolvek priznaky COVID-19 alebo ste boli nedédvno v kontakte s kymkolvek, kto ma

priznaky COVID-19, pripadne ste v karantén

sime, aby ste na stretnutie nechodili

V snahe minimalizovat &akacie lehoty si, prosim, dohodnite presny termin vopred - kontaktuje
nés wluéne telefonicky na &.: 613 749 4442 k. 101

Konzuldrne akony: podanie Ziadosti 0 ces(ovn? ;; osvedienie o $tatnom obéianstve, vypis z|
registra trestov, 2apis narodenia dietafa, sobdiu alebo umrtia, osvedienie podpisu, képie,
prekladu.

Podrobnejsie informdcie k jednotlivym konzuldrnym ukonom:

1. AKO POZIADAT O NOVY PAS?
Pokial ste driitefom aspon jedného platného dokladu uvedeného niziie, mozete si poliadatl o
novy cestovny pas SR

platného cestovného pasu SR

platného obcianskeho preukazu SR

platného osvedéenia o statnom oblianstve SR*

platného potvrdenia o $tatnom obéianstve SR*
(*osvedéenie/potvrdenie o statnom obtianstve SR nesmie byt stardie ako 6 mesiacov odo dha
jeho vydania)

Vietkym Ziadatelom (vritane deti) o biometricky pas bude fotograficky zosnimana tvar,

Rouge River Realty Ltd., Brokerage

Independently Owned and Operated

Louise Miskew

Broker

6758 Kingston Rd, Unit 1
Toronto, Ontario M1B 1G8
Office: (416) 286-3993 @16) 543-6544

www.louisemiskew.com Lmiskew@trebnet.com

> CYCLEMANIA

Velky vyber byciklov
a cyklisticklch dopinkov pre
v¥etkych, a kompletny servis
byciklov v Toronte od 1993.

281 Danforth Ave, Toronto
416. 466. 0330

www.cyclemaniatoronto.ca

satellite (S1-416

V tisténé formé vychazel Satellite 1-416
tricet let od roku 1991 do roku 2020,

na internetu byl pravidelné od roku 2003.
Na pocatku pandemie, v roce 2020
jsme vychazeli denné,
pozdéji jako tydenik,
od ledna 2021 jsme na internetu

Po dohodé s redaktorkou Nového domova
vyjdou dvé piisti Cisla
23. zafi a 28. Fijna 2021.
V piistim vydani se budeme
zabyvat kanadskymi volbami
a Torontskym mezinirodnim filmovym festivalem.
Naleznete nis na webu:
ZPRAVY.CA nebo SPRAVY.CA
pravidelné aktualizujem i dalsi stranky:
fotbal.zpravy.ca - hokej.zpravy.ca - kalendar.zpravy.ca
star$i vydani nasich novin jsou na archiv.zpravy.ca


http://zpravy.org/2021/2021-08-19.html
https://www.remax.ca/on/louise-miskew-3448-ag
mailto:nicolematavka@outlook.com
https://www.facebook.com/SlovakEmbassyCanada/photos/pcb.4781776948518201/4781776785184884
http://www.cyclemaniatoronto.ca
http://cutie1234love.wixsite.com/website

Contributors are welcome! Please, send your ideas
and articles to email address

novydomoveditor@gmail.com. Contacts:
The ideas and opinions presented in the articles do

not necessary represent those held by the publisher. 450 Scarborough Golf Club Road
Toronto, ON M1G 1H1

novydomoveditor@gmail.com - newsletter

michaela@novydomov.ca - advertisements
AC K N OW L E DG E M E N TS office@masaryktown.ca - park rental
. (416) 439-4354
Special thanks to the volunteers who

contributed to this Newsletter and participated https://www.masaryktown.ca
in its production.

The Newsletter is published with the financial
support of the Ministry of Foreign Affairs of the
Czech Repubilic.

MMI is very fortunate and grateful to be a part
of the Canada Summer Jobs program, which is
funded by the Government of Canada.

The MMI editorial staff reserves the right to
edit, shorten, correct, or not publish
contributions of stories and photographs.

P

Canada OUR TEAM

Ministerstvo zahraniénich vécf
Ceské republiky

MARTINA TOMSUisa
communications and public relations
specialist with experience creating
compelling digital content for both profit
and non-profit organizations.

She graduated in Political Science and
European Studies in Olomouc and she
has a varied professional background from
different parts of the world including the Czech
Republic, Belgium, Irag and Canada.

She is a Czech native with a passion for Czech and Slovak culture, yoga,
climbing, meeting people and connecting them, finding stories and writing
about them.

Working alongside the creative marketer Michaela, she is committed to
promote Czech and Slovak language and culture and create a newsletter
that is appealing to all generations of Czechs and Slovaks living in

Canada.
“Small acts, when
multiplied by millions of
people, can transform the MICHAELA HOFERICA,
world.” born in Brno and raised in Bratislava and

Toronto, brings a background in film and
theatre arts performance and production
to her role as Masaryktown’s new

Marketing and Communications Advisor.

- Howard Zinn

After a dozen or more years translating texts,
producing docs, creating ads and chasing the next

big story, Michaela is busy handling marketing for the family
business, and raising two children.

Now, sitting at the right hand of our talented new editor, Michaela is
thrilled to contribute her creativity, passion for Czech and Slovak
culture, and knack for connecting people, to Masaryktown’s exciting
new Newsletter, and revived social media presence.
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